
м. Iвано-Франкiвськ

договIр купIвлI-продАжу tb!!_
n_09 , lZ,.!ztzъt-И-O 2024 року

.щнiстровське басейпове управлiння водних pecypciB, в особi в.о. начальника Дндрiйчука Вiталiя
Вiкторовича, який дiе на пiдставi накirзу Щержводагентства вiд l8.1|,2022 Nр224lСо-з4-22 та^ПопЬ*.пп" .rро
.Щнiстровське басейнове управлiння водних pecypciB, затвердженого наказом .Щержводагентства ьiд 12.07.202З
J,{Ъ 84, (надалi - Покупець), з однiеТ сторони, та

ПП Яцинович Л.I., який дiе на пiдставi витягу з единого державного реестру юридичних осiб,
фiзичних осiб-пiдприемцiв та громадських формувань (надалi - ПродавеЦЬ), з 

-дру.Ьi 
.ropon", якi при

одночасному згадуванi iменуються - Сторони, а кожна окремо - Сторона, укпали цей Щоговiр npb nu"rynna,

1. Предмет договору
1.1. ПродаВець зобов'ЯзустьсЯ в порядгУ:а чЗ умовах, визначених цим .Щоговором, передати у власнiсть
Покупця .riitнСlr'l >-$азr^l'КЦ Р а{фЦ,еЦlЬЙбнадалi - товар), а Покупець зобов'"зустi., 

" 
пор"дку та на

умовах, вйзначен их цим f{оговором, прийн яти,Iа оплатити такий товар.
1.2. Найменування, кiлькiсть, асортимент, цiна товару, що передасться у власнiсть Покупця, визначаеться
згiдно накладноТ.
1.3. Продавець гарантуе, що товар нutлея(ить йому на правi власностi, не перебувае пiд забороною вiдчуження,
арештом, не с предметом застави (в тому числi податковоi) та iншим засобом забезпечення виконання
зобов'язань перед будь-якими фiзичними або юридичними особами, деря(авними органами i державою, а
такох( не е предметом будь-якого iншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним законодавством
УкраiЪи,

2. Якiсть, комплектнiсть та гарантiйнi зобовrязання
2.1. Продавець повинен передати Покупцевi товар, якiсть якого мае вiдповiдати умовам державного стандарту
чи технiчним умовам.
2.2. Якiсть товару пiдтверджуеться сертифiкатами якостi виробника або iншими документами, якi надаються
Продавцем.
2.3. Якщо якiсть товару виявиться такою, що не вiдповiдае вимогам, вкЕваним в п. 2.1 цього Щоговору,покупець мае право вiдмовитись вiд прийняття та оплати такого товару.
2.4. У разi виявлення Покупцем пiсля прийняття товару, що е предметом цього !оговору, товару, що не
ВiДПОВiДае ВИМОГаМ ЯКОСтi, останнiЙ мае право невiдшlадно повiдомити продавця про необхiднiстi 

"un,n 
дп"

складання вiдповiдних akTiB, У разi вiдмови Продавця вiд явки, Покупець складас вищевк{ванi акти в
односторонньому порядку. Щаний акт при цьому буде мати обов'язкову юридичну силу для Продавця.
2.5. Якщо Продавець передав товар в асортиментi, що не вiдповiдч.-уrЬuч, цiо.о Щоговору, Покупець мае
право вiдмовитись вiд його прийняття та оплати, а якщо BiH вже оплачений, - вимагати повернення сплаченоi
за нього грошовоi суми.
2.б. Якщо Продавець передав Покупцевi частину товару, асортимент якого вiдповiдае умовам цього,Щоговору,i частину товару з порушенням асортименту, Покупець мае право вимагати замiни часr"пr rоuuру, що не
вiдповiдае асортименту, товаром в асортиментi, який встановлено цим,Щоговором.
2.7. Продавець вiдповiдас за недолiки товару, якщо Покупець доведе, що вони виникJIи до передання товару
покупцевi або з причин, якi iснув,ши до цього моменту.
2.8. Якщо Продавцем наданi гарантiТ щодо якостi товару, Продавець вiдповiдае за його недолiки, якщо BiH не
доведе, що вони виникJIи пiсля його передання Покупцевi внаслiдок порушення Покупцем правил
користування чи зберiгання товару, дiй TpeTix осiб, випадку або непереборнот сили.
2.9. Строк усунення недолiкiв або замiни товару визначаеться тривалiстю в п'ять робочих днiв з моменry i11
виявлення.
2.10. Гарантiйний строк продовжуеться на TepMiH, який розраховуеться з дати надсилання повiдомлення i по
даry приймання Покупцем робiт по усуненню недолiкiв.
2.11. У випадку здiйснення замiни Продавцем товару неналежноТ якостi на товар, що буде вiдповiдати
стандартам якостi, гарантiйний строк на нього починае обчислюватися з моменту йогозамiни.
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3.2. Розрахунки за цим Щоговором здiйонюються Покупцем у нацiональнiй валютi Укратни шляхом
перерахування в безготiвковiй формi грошових коштiв на поточний рахунок Продавця проrЪ.о* 7 (семи)
банкiвських днiв з дня пiдписання уповноваженими представниками CTopiн u"дчrr.оuоI накладноi.



4. Строки та порядок передачi товару

4.1. Продавець зобов'язаний передати } "ласнiсri 
По*упцЪвi товар .rроr"го* 10 (десяти) робочих днiв з

моменту пiдписання цього,Щоговору.
4.2. ,Щатою передачi товару с дата прийнятгя Покупцем товару за кiлькiстю та якiстю та пiдписанням

уповноваженими .rр"д"rчй-"ками CTopiH в пунктi доставки в 2-х оригiнальних примiрниках видатковоi

накладноi, що оформлюеться Продавцем: 1 примiрник - Покупцюо 1 примiрник - Продавцю

4.з. За необхiдноьтi, приймання-передача товару по кiлькостi, якостi, асортименту та комппектностl

вiдбуваеться вiдповiдно io ur.ry приймання-передiчi, який пiдписусться працiвниками Покупця та Продавця,

що мають повновrDкення та вiдповiднi знання,

4.4, Транспорryвання (доставка) товару до мiсцезнаходження Покупця здiйснюетьсЯ автотрансПортоМ

Продавця за рахунок Продавця.
4.Ъ. Пунктом отримання товару за цим,Щоговором е: м, Галич,

товар мае буги упакований Продавцем ъun"* чином, щоб не догryстити його знищення чи пошкоддення або

будь-якого псування, а також атмосферного впливу,

+.о. вся 
"упро*iд"u 

документацiя Ъа цим ,Щоговором, маркування та технiчна документацiя складаються

украiЪською мовою.
Ц.i.У разi вiдмови Продавця передати проданий товар Покупець мае право вiдмовитись вiд цього,Щоговору,

4.8. Продавець повинен одночасно з товаром передати Покупцевi його приналежностi та документи

(сертифiкат якостi тощо), що стосуються товару та пiдлягають переданню разом з товаром,

i.q. япщо Продавець не передае Покупцевi принаJIежностi товару та документи, що стосуються товару та

пiдлягають переданню разом з товаром вiдповiдно до цього ,щоговору, Покупець мас право встановити

розумний строк для ix передання.
4.10. Якщо принапежностi товару або документи, що стосуються товару, не переданi Продавцем у
встановлений строк, Покупець мае право вiдмовитися вiд цього ,Щоговору та повернути товар Продавцю,

4.11. Якщо Продавець .r.р.дч" Покупцевi меншу кiлькiсть товару, нiж це встановлено цим ,Щоговором,

Покупець мае право вимагати передання кiлькостi товару, якоI не вистачае, або вiдмовитися вiд переданого

,ouupy та його оплати, а якщо BiH Ъплачений, - вимагати повернення сплаченоi за нього грошовоi суми,

4.12. Якщо Продавець передав Покупцевi бiльшу кiлькiсть товару, HirK це встановлено цим ,Щоговором,

покупець зобьв'язаний пьвiдомити про це Продавчя. Якщо в розумний строк пiсля одержання такого

по*йоrпa"ня Продавець не розпорядиться товаром, Покупець мае право прийняти весь товар,

5. Право власностi. Ризики
5.1. Право власностi на товар переходить до iIопупц" з моменту приймання товару й оформлення документiв,

визначених у п. 4.2 даного .Щоговору.
5.2. Ризик випадкового знищення або випадкового пошкоддення товару переходить до Покупця з моменту

передачi йому товару та пiдписання уповнов,Dкеними представниками CTopiH видатковоI накладноi,

6. Права та обов'язки CTopiH

б.1. Пролавець зобов'язаний:
6.1.1. Передати Покупцевi товар в упаковцi, яка вiдповiдае характеру товару, забезпечуе цiлiснiсть товару та

збереження його якостi пiд час перевезення з yciMa вiдповiдними документами на товар,

6.1.2. Замiнити товар ненаJIежноi якостi, npoi".oпл 5 (п'яти) робочих днiв з моменту отримання обrрунтованоi

претензii вiд Покупц я, або повернуги BapTicTb товару неналежноТ якостi.

б.2. Покупець зобов'язаний:
6.2.1. Прийняти товар, KpiM випадкiв, коли BiH мас право вимагати замiни товару або право вiдмови вiд цього

,Ц,оговору.
6.2.2. оплатити товар в порядку та на умовах, визначених цим ,Щоговору.

б.3. Продавець ма€ право:
6.3.1. Ьимагати вiд попуrrц" прийняти товар, що вiдповiдае умовам цього ,щоговору.

б.4. Покупець мас право:
б.4.1. у випадку 11""uдu""о документiв, що пiдтвеРДжують якiсть товару, вiдмовитись вiд прийняття товару.

7. Вiдповiдальнiсть cTopiн

7.1. У випадку порушення зобов'язань, що виникають з цього,Щоговору, винна Сторона несе вiдповiдальнiстьо

визначену цим,Щоговором та чинним законодавством УкраiЪи.

7.2. Порушенням зобов'язання е його невиконаннrI або виконання з порушенням умов, визначених змiстом

зобов'язання (неналежне виконання).



Сторона не несе вiдповiдальностi за порушення ,Щоговору, якщо порушення ст.lлося не з iT вини (умислу
чи необережностi) або через дii органiв влади, ix посадових осiб.
7.4. Сторона вважасться невинуватою, якщо вона доведе, що в}кила Bcix залежних вiд неТ заходiв щодо
нrшежного виконання цього .Щоговору.
7.5. У разi порушення встановленого умовами цього .Щоговору строку виконання зобов'язань Продавець
сплачуе Покупцю згiдно з частиною другою статгi 231 Господарського кодексу Украiни пеню у розмiрi 0,| Уо
(нуль цiлих одна десята вiдсотка) BapTocTi простроченого зобов'язання, за кожний день прострочення, а за
прострочення понад тридцять днiв Продавець повинен додатково сплатити штраф у розмiрi 7 (семи) вiдсоткiв
вiд вказаноТ BapTocTi.
7.6. За порушення умов зобов'язання щодо якостi (комплектностi) ToBapiB Продавець повинен згiдно з
частиною другою cTaTTi 231 Господарського кодексу Украiни сплатити Покупцю штраф у розмiрi 20
(двадцяти) вiдсоткiв BapTocTi неякiсних (некомплектних) ToBapiB.
7.7. ПОКУПеЦь не вiдповiдае перед Продавцем за несвоечасне виконання грошових зобов'язань за цим
.ЩОГОВОРОМ У РаЗi Затримки або вiдсутностi фiнансування або не проведення Щеря<авною казначейською
слухсбою Украiни платежiв,
7.8. Сплаченi фiнансовi санкцiТ не звiльняють Продавця вiд вiдшкодування збиткiв, завданих Продавцем
Покупцевi. Завданi Продавцем Покупцевi збитки вiдшкодовуються Продавцем у повному обсязi.

8. Обставини непереборноТ сили
8.1. Сторони домовились, що у випадку виникнення обставин непереборноi сили, а саме: вiйни, вiйськових
дiй, блокади, ембарго, а також пожеж, повенi, iншого стихiйного лиха, якi зумовлюють неможливiсть
виконання Сторонами cBoik зобов'язань, Сторони звiльняються вiд вiдповiдальностi за невиконання cBoik
зобов'язань за цим .Щоговором на час дiТ вказаних обставин.
8.2. Сторона зобов'язана повiдомити iншу Сторону про настання та припинення дii обставин непереборноТ
сили, за наданням пiдтвердження компетентного органу, протягом 5 робочих днiв вiд дати настання або
припинення цих обставин. Недотримання cTpoKiB повiдомлення про настання обставин непереборноi сили
позбавляе Сторону права посилатися на Taki обставини як на пiдставу звiльнення вiд вiдповiдальностi.
8.3. У випадку настання обставин, визначених п. 8.1 ,Щоговору, строк виконання зобов'язань продовжуеться на
строк дii таких обставин, €ше не бiльше як на три мiсяцi.
8.4. ЯКЩО Обставини, визначенi п, 8.1 Щоговору, дiють бiльше 2 (двох) мiсяцiв, Сторона, що не знаходиться пiд
ix дiею, MorKe розiрвати flоговiр в односторонньому порядку.
8.5. Виникнення обставин непереборнот сили в перiод прострочення виконання Стороною зобов'язань за цим
,Щоговором позбавляе цю Сторону права посилатися на обставини непереборноТ сили як на пiдставу, яка
звiльняе вiд вiдповiдальностi за цим,Щоговором.

9. Строк дiiдоговору
9.1. Щей ,Щоговiр набирае чинностi з дати пiдписання його Сторонами i дiс до 3 l грудня 2024 року, але в будь-
якому випадку до повного виконання Сторонами cBoik зобов'язань.
9.2. Закiнчення строку дiТ цього ,Щоговору не звiльняе жодну зi CTopiH вiд вiдповiдальностi за його порушення
(невиконання таlабо нен{шежне виконання), яке MEuIo мiсце пiд час дii цього Щоговору.

10. Вирiшення спорiв
10:1. Bci спори, якi можуть виникнути в процесi виконання цього [оговору чи в зв'язку з ним, вирiшуються
шляхом переговорiв, а у разi неможJIивостi досягнення згоди - у судовому порядку згiдно з вимогами чинного
законодавства Украihи.

11.Iншi умови
11.1. Щоговiр може бути достроково розiрваний за згодою CTopiH або у випадках, передбачених чинним
законодавством Украiни та цим .Щоговором.
11.2. Якщо одне з положень цього ,Щоговору або його частина стае недiйсною, ,Щоговiр в цiлому зберiгас
юридичну силу.
11.3. У разi виникнення обставин, не врегульованих цим .Щоговором, Сторони керуються вимогами чинного
законодавства УкраТни.
11.4. Bci змiни, доповнення до цього Щоговору укJIадаються письмово у спосiб, у який укJIадено цей Щоговiр.
11.5. I]ей .Щоговiр складений украiЪською мовою в двох оригiнальних примiрниках, що мають однакову
юридичну силу, по одному для кожноi iз CTopiH.
11.6. Сторони несуть повну вiдповiдальнiсть за правильнiсть вказаних ними у цьому,Щоговорi реквiзитiв та
зобов'язУються своечасно у письмовiй формi повiдомляти iншу Сторону про iх змiну, а у разi
НеПОвiдОмленнЯ несуть ризик настання пов'язаних iз цим несприятливих наслiдкiв.



ё,а
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l--__ v ,^t^a*lrp, ц{v r4^ чи rflакше стосуються цього Щоговору, втрачають юридичну
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передавати своi права та обов,язки за цим .щоговором TpeTiM особам без

11.?. Укладаючи цей Договiр, Сторони пiдтверджують, що:11,9,1, Вони налеrкним чином органiзованi i.un*no iliy.ru у вiдповiдностi з законодавством Украihи тамаютЬ повне право, компетенцiю та повновЕDкення укладати цей.Щоговlр au urпонувати зобов'язання поньому, здiйснено Bci необхiднi дiiдля схваJIення цього.Щоговору належним чином.ll'9'2' УКЛаДаННЯ Та ВИКОНаННЯ НИМИ Цlого Д;.;;Ь;;;'Jr.r"р"r"rь нормам чинного законодавства украihиТа ВiДПОВiДае ix ВИМОТаМ (ЗОКРеМа, щодо.отримання усiх'необхiдrr* iойентiв дозвiльного характеру тапогоджень), а такоЖ цiляМ дiяльностi CTopiH, 
"ono*".r"'"r'i* у*urОвчих докуМентiв чИ iнших локuшьних aKTiB,договорiв чи iнших документiв, де однiей i.'Cr;i;;;;;.,uu cropo,ru й;;li;.овору, що стосуються CTopiHабо ik дiяльностi.

11,9,3, Представник Сторони, що пiдписуе цей .Щоговiр, мае Bci передбаченi чинним законодавством,

i{тiЦr'fiJ.J"Т]Ц"ТffiЁlJiТi##::Ж*#jъ",:ffiт"Б";;;Ъ;;;" c..opon/i,iо,,"у"*и вiд ii
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ств о м укр аi ни, досяг}Iуто з год и щод о B c i x
11.10. Пф";;;ЁЬ*"r"о. 

"..,oror',lJilН ffi#ffi:Bopy 
е обов'язков"й д," кожноi ёrоропr.

11.11. Продавець не е платни*о, гiдв.

12. Мiсцезнаходженпя та банкiвськi реквiзити CTopiH:

Щнiстровське басейнове управлiння водних
pecypciB

7 60 l 4, м.Iвано-Франкiвськ,
вул. Академiка Сахаров а,2За
код сдпоу lз646270
Iпн lз646270915 1

IВАN:UАб9 820 17 20з 4з1 900050000 07 024
IBAN:UA85 820 |7 20з 4з1 8 1 0052000 оl оiц
в !ержавнiй казначейськiй службi Vп|uiЪ,,.

!!_100, м. Галич,майдан Рiздва, З4акодсдпоу 276з702470
IrIн276з702470
IBAN:UA72з 052990000026000025 50457 з
АТ КБ ПриватБанк
мФо з05299

Продавець:
ППЯцинович Л.r.
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